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Szükkeblüség.
Pécs, 1900. október 4 .Lakunk tegnapi számában közöltük gzt a szabályrendelet-termetet, amelyet Bar anjavármegye állandó választmánya a gazdasági cselédek lakásaira vonatkozólag a hétfti megyegyölés elé terjeszteni ha­tározott s valóban elszorul az ember szive, ha elgondolja, hogy milyenek lehetnek azok az állapotok, a melyekkel szemben ez a szabályrendelet is olyan jelentős ja ­vulást jelent, bogy a vármegyének nyu­galomba vonuló érdemdús főorvosa is — bár fajó szívvel — célszerűnek látta el­ejteni humanitárius eredeti álláspontját s hozzájárulni a javaslathoz, hogy legalább ezt megmenthesse a bukástól.Mier Európa nyugati államaiban. Angliáról nem is szólva, sőt már Ausz tfiában is. a gazdasági cselédeknek majd mindenütt tisztességes lakása van. a nőt­lennek egy tiszta kamarában rendes ágya. a házas cselédek minden családjának egy külön zrbája. kamarával, konyhával, kis kerttel : addig nálunk bizony a legtöbb helyen a cselédek ronda helyiségekben annyira összezsúfolva laknak, bogy mint nevezetes haladást kell üdvözölnünk a me*gyei szabályrendelet-tervezetnek azt azújítását, a mely előírja, hogy a földbirto­kos egy*egy szobába két családnál többetnem szállásolhat.A vármegye tiszti főorvosa, mint a közegészség őre. még meg lehet elégedve az uj szabályzattal, amely előírja, hogy kisebb 

mint 14 D  méter talajfelületü lakószoba cse­lédlakásul mm építhető s hogy az ujon- iibi! épülő C8elédbázaknál a lakott szobák­nak egy személvre legalább 4 □  méter talajfelfiletet és 10 köbméter légürtért kell tartalmaztok s a tisztaságra vonatkozólag is helyes intézkedéseket foglal magában.Igaz, hogy ezek a helyes egészség- ügyi szabályok csak az újonnan épülendő cselédlakásokra vonatkoznak sa  már meg­levő cselédházakra csak tiz hosszú esz­tendő letelte után fognak feltétlen alkal­mazást nyerni, de hát az eLő lépés meg van téve s legalább megvan a reményünk, hogy egy évtized után, ha a >zabalvnn- deíeí nem marad Írott malaszt és közbenem jönnek a már nálunk szokásos

ratlan akadályok*, türhetők leszuek a gazdasági cselédlakások - -  közegészség ügyi szempontból.De a testi egészség szempontja mel­lett hol marad még akkor is a lélek ép­ségének nem levesebb figyelmet igénylő szempontja f Mert hogy két teljesen ide­gen családnak egyetlen szobában való ál­landó együttlakása azok erkölcsi érzületére, a kizárólagosságot föltételező házi szentély tiszteletére, a családi béke és tisztességes nevelés kívánalmaira mételyezöbb hatással van, mint a legveszedelmesebb bacillus* tenyészet a testi szervezet épségére, azt bölcsen tudja minden komolyan gondolkozó emberbarát és szomorúan igaz lják a bün- krónikák. & melyeknek hősei sűrűn kerül­nek ki a gazdasági cselédek tömeglaká saiból.

tűni

Ez az. amiért sajnosán veszszük domásul, tu-hogy a vármegye intéző körei mostani javallatukban többe: kieszközölni nem voltuk képestk s elejtették a tiszti fto rvo m k  éppen a közerkölcs ozempout- jából felkarolt azt a főtörekvéséí, hogy minden családdal bíró cseléd részére kü­lön szoba a d a lé k . S  itt bizony ■ nyíltan ki kell jelentenünk, hogy ez a törekvés a nagy földbirtokosok szükkeblüségén szen­ved hajótörést. Mert ba azok a humanitá­rius, közegészségi és közerkölcsiségi szem­pontok, a melyek a müveit külföldön min­denütt érvényesültek már a cselédek la­kásviszonyainak rendezésénél, nem éivé- njelölhetnek Baranyavármegyében, ahol az állandó gazdasági cselédek zöme óriási vagyont képviselő és jövedelmet hozó la­tifundiumokon van alkalmazva, akkor kérd­jük. mikor és hogyan érvényesüljenek azok az országiak olyan vidékein, ahol a föld­birtok szerényebb jövedelmű középbirtoko­sok uagy száma között oszlik meg 1Azt a költséget azonban, a melyet a modern igényeknek megfelelő cselédlaká­sok építése igényelné s a mely a cseléd erkölcsi érzületének megjavításával a na­gyobb ragaszkodás és ambíció révén is bőven kamatoznék nagy uradalmaink so­ts ez az ellenkezés feszélyezi a vár­megye urait, sőt magát a kormányt, is. Hi z maga a jó ügy elöbarcos*, Mende Lajos vármegyei tiszti főorvos, kéuytelen volt bevallani, hogy hitelt érdemlő fórrá
ka Íjak

hói tudja, miszerint a belügyminiszter olyan szabályrendeletet, amely minden családos cseléd részére külön lakást ren­delne, nem hagyna helyben.Nos hát mine1- tulajdonítsuk ezt más­nak, mint a nagybirtokosok szükkeblftgé- gének, amelylyel nyomást gyakorolnak még a kormányra is. uetugy olyan intézkedé­sekre gondoljon, amelyek az vagyoni érdekeiket érintenék, bármennyire megköve­telnék azokat a modern kor igényei.Az állam gondoskodik, hogy a go­nosztevők, a rabok rendesen, majdnem túlságos kényelemmel legyenek elhelyezve és ellátva ; palotákat épít nekik, hol jobb dolguk van. mint a szegény, becsületes nmnkásnépnek. Gondoskodása kiterjed a gyári munkások igényeire is, megkövetelve a kezdet nehézségeivel küzködó gyári vál­lalkozótól hogy munkásainak tisztességes, egészséges lakást adjon. Csupán a gazda­sági munkásokról, kik az utolsó statisztikái kin utatás szerint Magyarországon 526,000 körül vaunak, mihez még családtagjaikat számítva, ezeu osztálybeli emberek száma 1.700,000-re tehető — ueui gondoskodik, sőt eleve olyan álláspontot foglal el, hogy a törvényhatóságokat is elriasztja radikális orvoslás keresztülvitelétől.Hja. a nagybirtoknak nagy is a be­folyása, azért eiső sorban annak érdekeit kell megóvni, aztán következik a szegény em lőnk lelli-testi épségének a gondozása.
Előfizetésre való felhívás.

A torost itéz^ídötf ' vktóbrr- év-negyed tik almából uj előfizetést nyitottunk lapunkra.A tizenkilencedik század utolsó) évnegyede mozgalmakban különösen zajosnak Ígérkezik. Fókep a magyar politikai életben várhatók 
nagy átalakulások s az Ausztriával való ki­egyezési harcok tekintetében erős parlamenti küzde'mekie van kilátás. Lapunk országos 

politikai ügyekben — a függetlenségi eszme .szolgálatában álhán hosszú huszonnyoícéves pályafutása alatt — továbbra is ez ellenzék hü 
harcostársa marad s mindenkor függetlenül a 
negyvennyolcas ellenzék elveinek megfelelően 
fog küzdeni az ónálló, /ügyetlen Magyarország 
érdekeiért

Városi és megyei ügyekkel ezután is be­
hatóan fogunk foglalkozni az országos politika
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Irgalmasok-utca 10. sz. (Saját házban.)



P É C S I  F I G Y E L Ő 1900. október 5.
•9mellett. Itt is az őszinte igazmondás és a város 

s a megye érdekeinek szem előtt tartása fog bennünket ezután Í9 — mint eddig — műkö­désünkben vezérelni s célunk általában min­
denkor a nagyközönség érdekeinek hu és lelki- 
ismeretes szolgálata lesz, a mint ez volt a tekintélyes múltban is mindig, mely lapunk mögött all.Az ország és külföld nevezetesebb ese­ményeiről távirati tudósításainkkal megelőzzük 
mindenkor úgy a fővárosi újságok, mint — 
naponkint este jelenvén meg — a reggeli lapok közlését is s minden nevezetes eseményről la • 
púnkból a leggyorsabban és hitelesen értesül olvasó közönségünk. E mellett hírrovatunk 
élénkségére és változatosságára belső munka­társaink és tudósitóink mindenkor nagy gon­dot torditanak.Jövőre is könyvalakban közlendő érdek- 
feszítő regényekkel és tárcarovatunkban az irodalom színvonalán álló közleményekkel bő­ven gondoskodunk olvasóink szórakoztatásáról is. É s hogy a családokban a gyermekek is 
megtalálják lapunkban olvasmányaikat, heten­
ként egy-egy gyermekmesét fogunk e célból ezután is állandóan közölni. Szóval mindent el­követünk, hogy minden tekintetben kielégítsük olvasóközönségünknek egy a modern igények- 
nek megfelelő napilaphoz fűzött várakozását.

A  pécsi kir. táblai Értesítőt minden hé­ten csütörtökön este megjelenő számunkban ezután is közölni fogjuk, a mi nem csak az ügyvédekre, de minden ügyes-bajos félre nézve is aktuális fontossággal bir, kinek bármily jog­ügye a királyi Táblához kerül.
Törvényszéki csarnokunk, tanügyi rova­tunk, irodalmi és művészeti híreink, közgazda- 

sági közleményeink mindenkor teljesen meg­bízható, érdekes és gyors értesüléseket tartal­maznak.
Előfizetési árak:Lapunk előfizetési ára, mely az összes 

napilapok között a legolcsóbb,a következő :az október decemberi negyedévre 5 korona ;félévre............................................... 10 korona ;egész é v re ...................................... 20 korona ;egy hónapra.................................... 1 kor. 70 fii.Az előfizetés legcélszerűbben postautal­ványnyal eszközölhető. Előfizetések a „Pécsi

I Figyelő" kiadóhivatalához (Pécs, Mária-u.1. sz. a.) küldendők.Mutatványszámokat kívánatra bárhováküldünk. Hazafias tisztelettel
„PÉCSI FIGYELŐ"szerkesztősége és kiadóhivatala.a
H í r e k .

Pécs. 1900. október 4.

A s  e l á t k o a o t t  k i r á l y f i
(Mese.)

Irta : Albert bácsi*Hol volt, hol nem volt, valamikor régen, volt az Óperenciás tenger kellőközepében egy sziget. A régi világban csak úgy hívták : halálsziget.Különös sajátsága volt az a szigetnek, hogy aki arra csak rálépett is, menten a halál fia volt. .A sziget közepében csupa merő ember fejekből egy palota állott, abban lakott a szi­get királya : a halál.A halálkirály megunta egyszer a sok néma halott társasagát, elküldötte hat hírnö­keit a földre, néznének körül s ha találnának egy neki való helyet, jelentsék neki.Tizenhárom halál került a nagy útra, hófehér lepedőt borítottak magukra, kezökbe kaszát vettek, ráültek egy tüzes vasvillára s kőd előttem köd utánam, lenn teremtek a földön.A haiálhirnökök nagyon jól érezték ma­gukat a földön. Ettek, ittak, mulatoztak s a sok vigalom között megteledkeztek a halálki­rály parancsáról ugyannyira, hogy tizen tes­tet öltöttek s itt maradtak állandó lakóképen.Három halálhirnök engedelmeskedett a halálkirálynak s hogy bej áriák a földnek min­den zegétzugát, visszaindultak királyi űrök­höz, hogy a látottakról jelentést tegyenek.Legelőbb a fekete halál érkezett a ha­lálszigetre. A király menten maga elé pa­rancsolta.— Alázatosan jelentem felséges kirá­lyomnak, megjöttem.— Helyes. Te vagy a tizenhárom hírnök közül az első. Beszélj, mit láttál, hol voltál ?

— Ahogy innen elnyargaltam a háromágú tüzes vasvillán, kilenc szempillantás múlva a a Gellérthegyre értem.— Hol van az ?— Magyarországon, felséges uram.— Az szép ország lehet ; sokat hallot­tam róla.— De szép ám, az Isten is rózsaszinü kedvében teremthette. A Gellérthegyről körül­néztem, és majd megvakultam a sok fényes pompától, amit láttam. A Duna két oldalán óriási nagy város terül el. szebbnél szebb há­zakkal, palotákkal, aranyosfedelü templomok­kal. A Dunán fellobogózott hajók siklanak tova, tele cifraruhás néppel. Csupa elevenség, élet minden. Messzebb aranykalászos rónak, bortermő szőlőhegyek. Ott az aratók vig da­nájától hangzik a mező ; itt a szüretelők si- kogatnak. Mindenütt vigság, dal, tánc.— És az emberek milyenek ? kérdezte a halálkirály.— Oh jaj, — felelt a fekete halálhir­nök, — csak azt ne kérdezd, felséges uram. Az emberek rosszak, gonoszak. Mind csak önmagukat szeretik ; Istenről, hazáról meg­feledkeznek. A gyermekek imádságos könyv helyett ocsmány olvasmányokat forgatnak ; a leányoknak csak selyem, meg bársony ruha kell s a dologtól félnek, mint az ördög a töm- jénfüsttől ; a férfiak naphosszat a korcsmá­ban dőzsölnek s kártyáznak. Egyik elkartyázza a saját vagyonát, a másik a másét. A gazda­gok semmit sem dolgoznak s mégis aranyban, ezüstben fürdenek, míg a szegény ember, ha agyon dolgozza is magát, mégis éhezik.— Áz nincs rendjén, — szólt közbe a halálkirály, — az én országomban mindenki egyforma.— Volt a magyaroknak egy királyfiuk. I Szabadság a neve, annak a teltámodását vár- Ijá k . Amikor az élet egyforma volt, ott is min­denki szabad, független volt, de a gonosz szelle­mek megirigyelték a magyar boldogságát és elátkozták a királyfit.ig a fekete halálhirnök beszámolt a ha­lálkirálynak, megérkezett a vörös halálhirnök.— Ahogy innen elnyargaltara a három­ágú tüzes vasvillán, hét szempillantás múlva a Jakabhegyen voltam.— Hol van az ?— Magyarországon, felséges uram.I — Nos, mit láttál?

aj*

))Pécsi Figyelő11 tárcája.
Karcolatok az 1848/9-ik évi szabadságharc

alatti magyar szioi-világból.
—  A » Pécsi Figyelő* eredeti tárcája. —

Irta : B* A la jo s .

(Folytatás és vége.)Aki figyelemmel olvasta Graca «Szabad­ságharc történeté«-t, az a komáromi napok leírásánál azt is olvashatta, hogy egy előkelő megjelenésű szép urinö gyakran megtordult Komáromban s azután el-eltünt.Nem mondjuk határozottan, de nagyon valószínű, hogy ez az elegáns delnő, az ő elbeszélése szerint — miután oly jó, barátsá­gos viszonyban állt úgy a magyar, mint a császári hadsereg főtisztjeivel — alig lehetett más, mint a szép Szabóné.Ezt a feltevésünket még jobban megerő­síti az a merész cselekedete, amit akkor kö- vetett el, midőn Pázmány társulatával Komá­romba már megérkezett és szép Szabóné is a társulat egyik csillaga volt, — mint mű­ködő tag.Pázmány a nyár kezdetétől egész augusz­tus 4-ig Komaromban játszott szintársulatával.Nem volt nagy társulata, de kitűnő erők­ből állott.Azt hiszszük, szívesen veszi a t. olvasó

épugy, mint a mostani fiatal szinész generáció, ha elmondjuk a társulat névsorát :
Férfiak :(Hosszú)
N ő k : (Hosszú)

Pázmány (igazgató),Szabó Hetényi Kecskés,Csengeri,Kabos.Pázmányné,Szabóné,Hetényiné,Kecskésné,Szép Szabóné,Csercser Natália,Hilley Emma.A direktor azonban nem busult. Volt Komáromban elég szinész — most tüzérgye­rek — kik kisegítették öt mindannyiszor a na- gyobbszabásu és több személyzetet igénylő daraboknál.Pázmány Komáromban nem a városban, hanem az ujszönyi szigeten, egykor ópületfa- raktárnak használt deszkaalkotmányban játszott.A színkör óriási nagy és fedetlen volt ; csupán a színpad és a kulisszák voltak fedve az esőtől.Nap-nap után rengeteg volt a közönsége. Mert nemcsak sok honvédliszt és családja, no • meg a sok intelligens elemből álló honvéd- gyerek, hanem a megyéből és a vidékről Ko­máromba menekült magyarérzelmü családok is frekventálták a színhazat.Pénzé volt mindenkinek elég, az igaz, de el is ment, mert olyan drágaságot, mint

Komáromban volt, különösen a szőnyi és Komá­rom melletti csatak után, tőleg midőn Görgey főseregével ha többi hadtestekkel Komáromot odahagyta és levonult az alvidékre, Komáro­mot pedig körülzárták : újból ismételjük, ilyen drágaságot kevésszer ér meg egy halandó.De még ezen is segítve lett a szép Sza­bóné révén. Azt is kivitte Klapka generálisnál, hogy a színtársulat tagjainak is kijárt a kony­hájára az elemózsia, akárcsak katonák lettek volna s mint a fáma beszélte, duplán járta ki a hús, bor, borsó, liszt, szalonna stb.Tudja a jó l3ten, miféle véralkatu a ma­gyar ember.Tudtuk, hallottuk, hogy Komárom úgy körül van gyűrűzve az orosz és a császári seregekkel, hogy még a madár sem repülhet ki, azért bent a várban vígan folyt a dolog, mintha semmi baj sem lenneA színházban vígan folytak az előadások. Hallottuk, amint a Herkály pusztán harsogó zene mellett mulattak a császári sereg tisztjei.Azok pedig meghallhatták a színházi kö­zönség tomboló kacaját s a hatalmas hangon előadott magyar népdalokat ; szóval egyik ha­dakozó fél sem sirt anyámasszony módjára, hanem vigadott mától holnapra, mert hát ki tudta azt, hogy mit hoz a holnap ?A színházi közönségnek csak egy dolog tűnt fel : az t. i., hogy szép Szabónét vagy egy hét óta nem látta a színpadon. S már szájról szájra csak a puhatolódzás járta : ugyan hol lehet, hová lett a mi kedves szép Sza- bónénk ?Jóllehet a (hosszú) Szabóné nap-nap után



1900. október 6. n E C S 1 F I G Y E L Ő 3— Ha arauyszáju szent János volnék is, se tudnám elmondani, igazi földi paradicsom. A hegy lábánál gyönyörű szép város terül el. Annyi a palotája, temploma, mint csillag az égen Van a városban egy torony, az alatt egy báz, amelyikben mindenféle gomba terem ; ettől néha az egész város betegszik meg ; akkor aztán rendel az orvos egy pár adag adó cseppet, amitől aztán meggyógyul a város keze-lábának a feje. A városban viz csak sá­toros ünnepen van, de azért fizetnek vizadót; az utcákat szemét, por lepi el, és fizetnek tisztasági adót ; a házak üresen állanak, de azért fizetnek házbéradót ; a kémények kor­mosak, de kéményseprődijat fizetnek ; a sze­gény ember jól se tud lakni, épen azért fizet fogyasztásiadót, hogy a város vagyona el ne fogyjon, mint a kámfor, az ispánt nem enge­dik ki belőle, hanem adnak mellé egy mási­kat, több szem többet lát ; hogy . . .— Elég, elég, — szólt közbe a halál király, — hát iszen ez egy valóságos Szodoma.— Csak tető kellene rá, felséges uram, — felelt a vörös halálhirnők.Akkor érkezett meg a pósta. A földön maradt tiz halálhirnöktől érkezett egy-egy le­vél, a melyben megírták a halálkirálynak, hogy ők’ bizony jól érzik magukat a földön, de csak azért se jönnek vissza, ha a királynak azon­ban úgy tetszik, hát jöjjön el országa népé­vel, mert a földön jó lenni.A halál király nem ment, hanem várta vissza a fehér halálhirnököt. Várta várta, nap­ról napra, hétről hétre, hónapról hónapra, esztendőről esztendőre, de az csak nem jött. A halál király már azt hitte, hogy a fehér hírnök valamiképen ntat tévesztett s nem ta­lál a halálszigetre, a mikor, épen száz évre rá, hogy elküldötle a földre, messze az Óperen­ciás tengeren megpillantott a toronyőr egy hajót. A hajó árbócra tizenhárom fehér selyem vitorla volt kifeszitve, de úgy is jött mint a parancsolat. A halálsziget minden népe a partra futott, hogy lássa az ujmodi hajót, és nagy volt a meglepetésük, hogy a hajón meg­pillantották a halál király fehér halálhirnökét, de alig ismertek rá, úgy megváltozott. Szép, deli legény volt, a fehér lepedő helyett huszár dolmány volt rajta, kezében kasza helyett fé­nyes kardot tartott.Mikor a hajó kikötött, a huszárdolmá­

nyos halálhirnők kiugrott a hajóból a kardját magasan tartotta és ezt kiáltotta :— Éljen a magyar szabadság.— Él a holtak szivében, — feleltek rá a halálsziget lakói.A hírnök azonnal a halálkirály elé in­dult, hogy jelentést tegyen útjáról.— Éljen a magyar! — sióit a hírnök.— Úgy engedje az Isten, — viszonzá a halál király, — épen száz éve, hogy elküld­telek. Hol, merre jártál?— Magyarországon voltam, felséges uram De élűről kezdem. Épen ma van századik évfordulója, hogy háromágú tüzes villán a földre nyargaltam. Sokáig nyergeléztem ide 8 tova, keresve egy kedves helyet ahol leszáll­hatnék. Minden zugocskát szépnek találtam, el­határoztam hát, hogy rábízom a sorsra. Sokáig hányódtam a levegőben, mig egy reggel deres mezőn találtam magamat. Körülnézek, hát uram fia, földbe tűzött póznán egy tábla volt ezen felírással : Akasztófa mező. Kérdeztem az embereket, miért hívják ezt a mezöt igy, de senki sem tudta. Mindenütt, a merre csak jártam, szomorú arcokat láttam. Az igazságot, az erkölcsöt pénzért vették, a vallásosság és hazafiaság kiveszett az emberek szivéből; az erős üldözte a gyengét, a gazdag fosztogatta a szegényt, az emberek lopnak, csalnak, pár­bajoznak, sikkasztanak, ölnek, becsületes embert már lámpással is alig találtam. Legfőbb ideje volt, hogy az Isten tüzes, kénköves esőt bo­csásson Magyarországra.Ekkor az » Akasztófa mezőn* kinvillott egy őszi rózsa. Nyillott, nyillott, egyre nyiilott, végre egészen széjjel állt a szirma s egy tün­dérszép magyar-ruhás, daliás ifjú kelt ki belőle egyik kezében kardot, a másikban keresztet tartott.Nagy fényesség áradt az ifjú körül, aki nem volt más mint Szabadság, a magyarok várva várt elátkozott királyfia. A királyfi ma­gasan emelte fel a kardot és keresztet s har­sány hangon, a mely végig hangzott az egész országon, lehallatszott kastélyba, kunyhóba egyaránt, azt kiáltotta :— Éljen a szabadság, testvériség, egyen­lőség !A magyar ifjak, mintha szivükben uj, melegebb véf csergedezne, föllélegzettek, elő­keresték rozsdás fegyverüket s Szabadság királyfi köré gyűltek.

Gábor arkangyal végig röpült a magyar égen és folyton azt kürtőbe:
Talpra magyar, hi a haza,
Itt az idő, moit, vagy soha !
Rabok legyünk, vagy szabadok ! ?
Ez a kérdés, válasszatok !

A magyarok Istenére 
Esküszünk,
Esküszünk, hogy rabok tovább 
Nem leszünk 1Ez a csodálatos dal belenyilamlott a ma­gyarok szivébe. Szabadság királyfi szavaira, mintha csak a földből törnének elő a honvéd katonák. Egyik csapat a másik után, egyik ezred a másik után. A magyar hadfiak aztán csatába indultak ; szúrták, vágták az ellen­séget ; mert véres, nagy csatát viv ám a ma­gyar, hitért, becsületért szabadságért küzd a ráéhező ellenséggel. Köröskörül csupa ellenség. Az orosz, osztrák, horvát, olasz, szerb, oláh, román, tót, német, mind a magyarra feni a a fogát. De hiába. Még ha a pokol támadna is fel, a mig Szabadság királyfi vezeti a ma­gyar harcosokat, s csatalobogóinkon szűz Mária képe van, addig a magyar fegyvernek győzni kell és győzni is fog.De az ellenség sok, minden magyarra karikás száz jut ; az ellenség szaporodik, a honvéd fogy.A legnagyobb veszélyben felnyillott Kos­suth sírja, s a magyarok édes öreg apjának szelleme kilépett koporsójából és az ország­ban végig rezgett az ö nótája :

Kossuth Lajos ast izente :
Elfogyott a regimentje 1 
Ha még egyszer azt izeni,
Minden magyar el fog menni.
Éljen a magyar szabadság t 
Éljen a haza !Engem elküldték a halál szigetére, hogy csatára hívjam, a magyar szent Szabadság oltalmazására az egykori magyar félisteneket.— Jaj az nehezen fog menni, édes hí­vem, mert a ki meghalt, az meghalt.— Csak egy szót engedj kiáltanom fel­séges uram és megszólal a magyar, ha ezer évig is porlad.— Nó, nem bánom, mond ki hát azta szót.A fehér halál hirnők felállt egy magas hegyre és elkiáltotta magát :játszott a színpadon és rossz színésznőnek sem lehetett mondani, de mégsem a bálvá­nyozott szép Szabóné volt, aki pedig az egész komáromi őrségnek úgy meg tudta a fejét zavarni.Szép Szabóné hiánya annyira feltűnt, hogy már találgatni is kezdték, hogy hová lett ? 1Természetesen egyik ezt mondta, a má­sik azt s a találgatások legtöbbnyire kalandot jeleztek.S megmondhatjuk, a kik igy véleked lek, azok közel voltak a valósághoz, csakhogy most a kellemes mellett egyúttal nyaktörő vál­lalatba bocsájtkoiott.Úgy az augusztus 3-diki fényes és zsák­mánydús kirohanás előtt vagy 8 nappal tűnt !) a szép Szabóné, egy Ács községből való, Fazekas nevű, 4 ik századbeli tüzérgyerekkel . Komáromból. Magától értetődik, hogy Fazekas nem tüzérruhájában ment el vele, hanem az- ?al a gúnyájával, a melyben Komáromba be­jött és beállt a tüzérekhez.Azt is tudnunk kell, hogy Fazekas aug.napjára már visszaérkezett Komáromba.Azt is tudnunk kell, hogy szép Szabóné Ijedelmével eljutott egesz Gutáig, onnét felJ Szőnyig s Ac-Igm ánd vidéket, mini joJwnerös bebarango.va, visszatéri jó in fór­o k k a l  Klapka elébe.Azt is tudnunk kell, hogy augusztus 2 án után 4 órakor tartott napiparancson Fa- as barátunk al-agyusból egyszerre tüzmes- rré avanzsirozott.Fzekután tudjuk meg azt is, hogy szép * zárva, nyo

ár ómba,
----------------------------------—  —  —  w  •mert azt üzente Fazekastól Pázmánynak, hogy nem tér vissza Komáromba, mert a társulatot kell megmentenie s ha sikerült Klapkának a tervbevett kitörése és felszabadítja a kör­nyéket a német uralom alól, rögtön hagyja ott Komáromot és Győrbe utazzék társula­tával. Mindezeket és mindeneket csak szóval üzente Klapkának és direktorának, mert — mint utóbb maga beszélte — a szavakat le­tagadni lehetett, de az Írást nem.Az 1849-ik évi augusztus hó 3-iki hadi tette Klapkának — mint tudjuk -  fényesen sikerült. A magyar íőtisztek egytől-egyik han­goztatták, különösen Assermann ezredes és ennek segédtisztje, szép Szabónéuak testi- lelki jóbaráta, Nyáry (Lujza) Lajos (kisasszony, de ugyancsak ropogós pantaHós) főhadnagy, hogy ebben a sikerben szép Szabóné kémke­dése nagy szerepet játszott.Komáromtól jó távolságra szabad lett alélegzete a magyarnak augusztus 3*dika után. El is árasztották a vidékiek rohammal Ko­márom piacát, minden szükségeseket vivén a szomszéd községek és városokból. Csakhogy ez a dicsőség kevés ideig fartőt?, mert a mint hire ment az augusztus 13-iki világosi katasz­trófának, a Komáromot körülzáró gyűrű mind inkább szükebb lett és ott lettünk ismét, a holvoltunk. . _Nem úgy Pázmány és társulata. Ez, a mint a kapu kinyílt és tudta, hogy most már mozdulhat valamerre, nincs a kalitkába be-ban ott hagyta Komáromot és

sietett Szabóné üzenetéhez, illetve utasításá­hoz híven Győrbe.Ott is szép Szabóné vágta ki a társula­tot igazgatójával együtt a hínárból ; mert mire Pázmány Győrbe érkezett társulatával, akkor már szép Szabóné ott székelt és bruderezett azokkal a nagy férfiakkal, a kik pár hónap múlva a lezajlás után Magyarország hazafiai felett Ítélkeztek.Leverő hírek érkeztek Győrbe. A renge­teg muszka és a császári seregek mindenfelől szorítani kezdték a vitéz magyar sereget. El­fordult az Isten, el a szerencse azoktól a Ti­tánoktól, kik akkor ép úgy, mint manapság a hős búrok, a világ bámulatát és tiszteletét kivívták.Hiába, átok fogta meg a magyart, mert az egymással össze nem tart.Jó kedve volt tehát a német garnizon- nak, mert csakhamar oda is megjött a vilá­gosi katasztrófa hire. Ekkor azután oly tető­pontra hágott a jókedv, hogy még Pázmány­nak is örülni kellett, ha akarta, vagy nem, szegénynek.De szép Szabóné még sem örült most azokkal, a kikkel eddig mulatott, mig ügyünk­nek jobbra fordulatát remélteIsmét es hirtelen eliüni s a bátor asz- szonv leutazott Aradra. Ili tudott meg sok mindent, a mit Komáromban Klapkának — ki még erősen tartotta magát — tudnia kellene.De hogyan adja mindezeket tudtára ?Keresztes, világosi kapituláns honvéd­tiszttel szövetkezett, a ki mint paraszt kocsis, úrnőjével — szép Szabónéval — felvergődött
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— Veszélyben a haza !A halálszigeten elmúlt a halotti csend. Lódobogáa, kardcsörtetés hallatszott, s csak­hamar tizenhárom glonás félisten a ll’ a kö­rül a fehér balálhirnököt.— A haza veszélyben ? Éljen a haza lkiáltotta a tizenhárom fóliáién :Damjanich János;-Kiss Ernő, " Lázát Vilmos,DessewfT/ Aristid,Pöltenberg Ernő,Aulich Lajos,Knékich Karoly,Török Ignác,
Stíhveidéi József,Nagy Sándor,Lahner György,Vécsey Károly, Leiaingen Westerburg.öltsetek gyászt édes gyermekeim, ötven­egy éve lesz szombaton, hogy a tizenhiron aradi vértanú az édes haza föid4b3n porlad. De a lelkűk, az él és ha a haza veszélyben lesz, el fognak ők jönni mind. Az elátkozott Szabadság királyfi ott őrködik sírjaik mellett,s virraszt az Ő emlékeik felett.Oltsunk gyászt édes gyermekeim s imád­kozzunk október hatodikán buzgón a magya­rok Istenéhez hazánkért s a magyar szabad­ság vértanúiért.Megáld érte az ls e i .  ezen, meg a másvilágon !Isten veletek, magyar véreim. A viszont­látásra a jövő csütörtökön. Pá!

N a p ire n d  1900. o k tó b er 5 -ám.

N a p tá r : péntek, okt. ö. — Róm. kath. : Pia­
cid. — Prot.: Piacid. — Görög-kel. (szept 22.) Fó- 
kksz — Zsidó : Tischri 12. — Nap kél 6 óra 7 perc­
kor, nyágazik 5 óra 29 perctor. — Hold kél délután 
8 óra 21 perckor; nyugszik éjjel 1 óra 38 perckor.

időjelzés. A központi meteorologiai intézet 
jelzése szerint: hűvös id<5 várható, jelentékeny csapa­
dék nélkül.

»  -  »  «

Iskolaszék! Ulé« délelőtt félkilenc órakor a 
Tárosházán. ' ~r

S í in h ú  : »Bőregér«, operett.

ii . . .  2 ^  . M

—  ( A  k i r á l y  n e v e n a p ja . )  ó Fel­sége a király nevenapja alkalmából ma reg­gelre nemzetiszinü lobogódiszt öltöttek a házak s a templomukban ünnepi istentiszteletet tar­tottak. A  szckéseyyházban délelőtt 10 órakor tartották az ünnepi misét, melyet Iro ll Paul

alispán, KoszUs Kamill vármegyei főjegyző, dr. 
Darócy Aladár loispám titkár, Nauy Je n ő , varmegyei tiszti főügyész, Koszit*- Á kos vm. tb. főügyész, Jeszenszky Lajos arvaszeki elnök, 
Vanis* Sándor főszolgabíró es a varmegyei al­jegyzők. A váróé részéről megjelentek : M ajo­
rossá Imre polgármester, Nendtvich Andor ue- lyettes polgármester, Bach György, Pintér F e ­renc városi tanácsnokok, Tróber Aladár városi főjegyző, Deutsch Korúéi városi íószamvevó, 
Vaszary Gyula rendőrfőkapitány, Sckuíz Fe­renc rendőrkapitány, Oberhammer Aulai, D. gazdasági tanácsnok, a köztórveuyliatósagi bi­zottság tagjai, továbbá Sey Laszlo kir.( tauá- esős, Jakab f f  y  Imre, gazdasági lóleiugyelo, 

Laubheimer Hébert kir.s. tanfelügyelő; a had­sereg részéről : Bíró Zech tábornok, Pannos Alajos es (Jdvarnoky Győző ezredesek, vala­mint a pécsi es. es Kir. 62. gyalogezred, am. kir.‘ 8. bonvedhuszarezred, a m. air. 19-ik honvédezred' törzstisztjei s a tisztikarok szá­mos tagja ; az ügyvédi kamara Krreth János kamarai elnök, a kereskedelmi és iparkamara tagjai pedig Zdray Karoly dr, kamarai utkai vezetése mellett. Ott voltak még Motschenbachcr Viktor dr., Mihálffy Ernő ür., Késmárky Ist­ván dr., Sávéi Káirnan, Balogh Károly, BócAlajos, Ciglányi Béia, tábiabirák, Simon Gyula, 
Finkey Pál, Apor Laszió. Obetkó Dezső, tör­vényszéki bírái, Opris Péter, postaigazgato, 
Kaffka  Károly postalönök , Drayonescu Döm)ón pénzügyigazgato, Dischka Győző igaz­gató, a belvárosi népiskola tanítói kara, a pécsi püspöki jogbceum po.garsága Makay István szünidei elnök vezetese alatt. Megjelentek ta­naraik vezetése alatt a főgimnázium s a tanító képző intézet növendékei is. A mise alatt az egyházi zene-egycsüiet működő tagjai Scharf Róbert, a cs. és kir. 62. gyalogezred zeneka­rának karmestere vezetese alatt a zatonaze- nekar kózreműiódesovel Jo3. gr. Zangl »Scl. Gassian’s Messejet adtak elő. Magáról a inti rőt már volt alkalmunk megírni a kritikát, mikor azt először hallottuk. Ezen alkalommal csak azt jegyezzük meg, hogy — amint vártuk is, minthogy nem uj dolog — finomabb ki­dolgozásban kaptuk. A törte es piano részletek, a sima átmenetek, mind arról tesznek tanú­ságot, hogy az énekkar lel tudj t lógni hiva­tását s a katonazenekar tud enoset, egyházi éneket kísérni. A szoió részieteket Schneider isiváuae (sooráu). Kaitnecker Hauka s Simon. a  misen jeienvouak a varmegye részéről : i Lujzika (ait), tekiér  Ferenc (tenor) s MiUlor 

Fejérváry Imre lőispán, Tormay Károly Antal (bas3) énekelték kilogásiaiau precizuas-Komáromhoz közel. Itt azutáa elváltak. Ke­resztes S'.abóné információjavat szerencsésen behatolt Komáromba, mig Szabóné Kecske­métre utazott.Itt várta be Pázmányt társulatával együtt. Lz voit a jelszó Szabóné távoztakor Győrben : •Találkozás Kecskeméten !«A találkozás meg is történt a legbor­zasztóbb hónapban, októberben.Nem volt az 1849 évi október és novem­ber hónapjában több magyar színigazgató,csak Pázmány. A többi mind megdermedt, zsibbadt volt.Uj engedélyeket kellett volna kérni a katonai hatóságoktól, de mozdulni sem mert egyik sem ; mert az volt a kérdés, mi volt, hogy volt, hol volt a forradalom alatt ? Vart tehát minden régi és uj szinigazgató-aspiraas addig, mig a megtorlás első rohama kissémegszűnik.De Pázmány még a győri vig napok arait szép Szabóné közreműködése folytán zsebrevagta a katonai hatóságtól nyert uj ját­szási engedélyt; igy lett ő néhány hónapig az egyedüli magyar színigazgató.Szép Szabóné Kecskemétről minden hé­ten, néha kétszer is, Pestre utazott.Utazott pedig ahhoz az ő mindenható barátjához, a ki akkor a magyar honpolgár szabadságának é3 életének ura volt.Jó ismerőse volt szép Szabónénak ama bizonyos nagybajuszu ur. Sokat pezsgőzött

vele Koraaro u mellett a Herkáiy-pusztai sá­torában. S a derek honleány sok jó t  tett honfitársaival, Kik az uj epü.et kazamatáiban sínylődtek.Sokaknak enyhítette a oórtönben szen­vedéseit és néhánynak az életét is megmen­tette, anélkül, nogy az nleio valaha megtudtavolna jótevője nevét.
*Es ez a szép művésznő, ez a minden izében derék honleány az 5J-es evekűen nem, de a ÖO-as években, midőn e sorok írójával egy társulatnál pályázott, testben inegroskadt, alig-alig tengődő szegény színésznővé lett.Sokszor mondták neki, írjon, tedezze lel hollétét és helyzetét ama kiváló nagy tarai­jainak, a kikkel m illő tempore oly intim ba­rátságban állott ; vagy azoknak, a kikért annyi jót tett. >Nem, azt nem teszem, inkább meg­halok. Volt, a mi volt, most niacs« ; szokta mondani. És ez az asszony íukáüü meghalt.

Pázmány azutan is nagy szereucsevel folytatta igazg Uasat még évtizedekig, a midőn azután támadt egy sereg konkurense.Mert az 1850-ik óv elejeu a volt 1848 előtti igazgatóknak is megadtak ujoói a ját­szási engedélyt ; sőt újabbak is jelentkeztek többen. Azok t. i., kiket már e lapokban a » Karcolatok a Bach-korszakból* című közle­ményünkben sorra megneveztünk.

sál és nagy tudással. 0  tier tori u inra zenekar - kisóret nélkül » Veritas meat-t enekeiie a kar F X. Wittői. A mise alatt H o ff Kicuard, szé­kesegyházi orgonista játszott az orgonán, be­mutatva hatalmas tecunikajat, diszungvaii íz­lését Mar maga az orgooajaiék műveszeiozamoa ment a mai mise alkalma val. — A belvárosi népiskola s leányiskola növendékei a kiraiy névnapja aikalmavai ma reggei nyom orator szintén üaugaitak misei a bei városi p.eoania- temp.o noau. . ,— t á a e m e i y i  ü i r . j  Lroyolák Karoly,belügyminiszteri szameuenor, ki a pec^i koz-kornazuai most fejezte be a miniszter ucasi-
•  !  «  |  ^tasa folytan a kózkorbaz gazdasági viszo­nyait és ügykezeléséi illetőleg a vizsgáidtól, ma deiulau a uaromorai gyors voua ita* Pécs­ről Budapestre utazott.— ^ A á a r v a a a n  v á l a s z t * u a u ya l é s a .j A barauyavarmegyei arvanazi vaiaszt*

Æ *  *  .  ,  ,  'many tegnap uiesi tartott lo r  may Karoly a!n>- pau elnöklete alatt, meiy Ütegen Koszt ts fva- miü \armegjei lejegyző, Jeszenszky Lajoa ar- vsszeki einok, lyaucs Kadivoj lopenztarnok, 
(Pyenes Kietus íószamvevó, JJenko u/u»a, 
Hinka  László, öey Lászm, Mérnél Dipól, Ao- 
szils dzuard, is a vaidozimauy Jegyzője áziverIstván jeientek meg. A vaiasztmany egy iaiozas folytan meguremdeu arvanazi neijet lo.iou be o F tzl Mariai vette iéi. n.zuian abarauyavarmegyei arvanaz kodsegveteket tar-

%gydilak le, melynek Soráu uzennéiézeí kétszáz
«korona — bevetedei ozemnen, uzennatezer- uaromazaz negyvenkilenc aoroua és negyven- Uuer kiadási matatlak ki. uzv. no^r avarnafó maraavauy nyoicszáz ötvenegy korona és négy vonnál mi^rt te^z ki.( la k ta .a s a e á ti a iö t i .j  iioiuap (pen- iekea; délelőtt lei 9 of a kor a varos kozaegUiesi tart. Az mes tárgya ieaz at iskuidozea jovo ou kOitoegeloüdOjzaiauak megauapitaoa.p u ^ p ü k  u e r i a a u t j a . j  lielyey Damuci inogj espdspóú.ol SZiavoniai uijabau miiidenütt annepiik. Huzoaon a pu^po* 6*ot 

jSormann vendege voit o eunok kioeieteneu ment 1 euievcire o kozoen a joaipovaCi uivek iogadiak, kikhez a püspök neazeael incOzocl.
1 e iiio v ce u  /GO oeraia»anaO iiak ad «.a l a  a pu^pOa

0a oermaiast. Innen Jeiengradra ment, ^rol Noimann kasiéiyána. Majd Cseplube utazóit, Hol szinten fenj esen iogadiak. Dízo vadon tís iiiodjdüciu 8JO nivo vette fel a berinaiaat. Vámon oziuten egeoz diadami von a puapoa iogautataaa, ki Marjancinan megáldotta M a- 
yenhetm Jozoeiet, az uj apatpienáuosi, ki Péoa* loi Marjancioa utazott tegnapelőtt, legnap biivooevcineu ea Marjaucmea bermait apuspok, ki ma DdiUji-Minoijacon a kiraiy nevenapja aikdimanoi uunepi misei mondott a iiomap este érkezik naza azekvarosaoa.

( F M o i v a t a s o k  a  ú u d a i k u i v .ik a il i . k o r ö e u .j  a  pecs- budaikuivaiosi kain. körben vasarnap, íolyo ne 7 en, ieaz az eiso 
leli íeioivasoesteiy. A z eiso íeiUiVaaaai Kiss lotván, pécsi városi Hitoktató tanja. A korúén
okt. 7 - tol ausveug mmuon más vasarnap lesz Íeioivasoesteiy s a felöli mindenkor este 8 órakor kezdődik.

i ü i i y e u  id ő  i s i i  o i t to o
b e n  l)  A muitnavi derűit, verótenyes u kát kellemetlen, esős napok fogjak leivae hónapban — ÍQa mar be is ailt a szt kellemetlen idői — 3 bt a hó végén net



1900 “ E C S I  F I G Y E L Őhelyen havazásig is varhatok. A hőmérséklet, leszámítva egy pár napot, a hó elején, termé­szetesen az időjáráshoz alkalmazkodva, hidegmondja ezt legalábblesz. így iih>iiu|b ezt legaiaoo a nagy né­met időjós, F a lb . kinek jóslata csak annyiban lehet ránk néz\e \i.a^ztaló, hogv az nagyob- bára csak szilkebb hazájára, Németországravonatkozik.
—  ( Ú j  s z e n t s z é k i  ü l n ö k  ) Hetyey Sámuel megyés püspök Hangay Nándor ibatai plébánost aranymiséje alkalmából szentszéki ülnökké, violaszinü öv viselési joggal, kine­vezte.
—  ( F á k l y á s m e n e t  S ik ló s o n . )  Asiklósi iparos olvasókör, a nagy közönség rész­vételével, fáklyás menetet rendezett Krasznay Mihály főszolgabírónak, mint ‘az olvasókör diszelnökének, névnapja alkalmából. A fáklyás- lenet ugyan a múlt hó 29 éré volt tervezve, de a főbíró távolléte folytán csak kedden le­hetett azt megtartani. A felvonulás az iparos olvasókörből indult ki, a tüzoltózenekar műkö­dése mellett a főutcán keresztül a főbiró iaká- sahoz. Itt a dalárda üdvözlő éneke után H or­

váth Lajos, a kör elnöke magvas beszéddel üdvözölte Krasznay Mihályt, mint a kör dísz- elnökét. Utána Krasznay szives köszönetét meleg szavakkal fejezte ki ezen nem várt megtiszteltetésért. Majd egyes testületek és hatóságok sorban jókivánatokkal járultak azünnepelt főbiró elé, névnapjára utólag gratu­lálva.
( R é s a v é t . )  Az egyházi zeneegye­sület hölgy tagjai ma délelőtt testületileg tisz­telegtek özv. M olnár Kalmánnénál, a női da­lárda volt elnöknője s az egyházi zene-egyesület leikénél s testületileg fejezték ki részvétüketférje, néhai Molnár Kálmán alezredes gyászos elhunyta felett.
( A  d i n a m i t  á ld o z a t a . )  Eddig még nem tudni, hogy vétkes gondatlanság, vagy bűnös boszuszomj okozta-e azt a bor­zalmas szerencsétienseget, melynek tegnap egytizennegyeves gyermek lett aidozata,fiatal,ki most itt Pécsett, iszonyúan összeroncsolva 

az Irgaimasok kórházának kórágyán vivődik a halállal. Akként történt a dolog, hogy E sz-  
tcrházy gróf Hörnyék melletti birtokán volt erdőőret a közelmúltban valamely szolgálati mulasztásért elbocsájtották s tegnap toglaita el uj állasát az elcsapott erdőőr helyére ki­nevezett Krcszl Tivadar. Behurcolkodáá köz-(t , . I #ben az uj erdőőrnek tizennégyéves fia, Kreszl Jenő, a szoba egyik sarkában egy kemény papírral letakart s a padló alatt levő lyukat látott meg. Felvette a takaró papirlemezt s legnagyobb meglepetésére négy darab patront talált a lyukban. A gyermek azon hiszcmben, hogy ezek kilőtt puskatöltónyek, melyek legfel­jebb a padlóban levő lyuk betömésére szolgáltak, a hatalmas töltésű dinamit-patronok közül kettőt felvett s egymáshoz ütögette őket. Ebben a pillanatban a patronok egyike iszonyú dörre­néssel íe'robbant s Kreszl Jenő balkezének négy ujját tövében leszakította, bal arcát pe­dig szinte a íeíismerhetlenségig szétroncsolta. A szerencsétlenül járt fiút nyomban kocsira tették s beszállították az irgalraasrend pécsi kórházába, hol most ápolják, de életben ma­radásához kevés a remény. — Az azonnal megindított vizsgalat eddig már kiderített any- nyit, hogy a felrobbant töltények azonosak a kőszénbányakban használni szokott robbantó-

dinaraitpatronokkal. Most az iránt folyik a leg­szigorúbb vizsgalat, hogy miként kerültek e töltények K re itl Tivadar elődjének birtokábas mKVl tartotta házánál e közveszélyes di­namit töltényeket?Vízálló A 1 I í ' J  ^ ̂  ̂  * ) A Pettye maivízállásáról a tőmérnöki nivatal a kö/étkezőketjelenti: október hó 4 én reggel 6 órakor atettyei víztartóban a viz 680 köbm. volt ; azellen-tartóban a viz 750 köbm. volt ; a hozzá-
(olyas 24 óra alatt 1020 köbméternek talál tatott.

—  (A m a g y a r o r s z á g i  J e g y z ő k  g y ű lé s e .)  A magyarországi községi és kör­jegyzők egylete e hó 13 án vasárnap délelőtt 10 órakor a vármegyeháza dísztermében köz­gyűlést tart. Az idei közgyűlés különösen ér­dekes lesz tárgysorozatánál fogva, mely szá­mos fontos dolgot tartalmaz. E közgyűlésen töltik be a lemondás folytán megüresedett első és masodelnöki aílást is. Behatóan tognak foglalkozni a közigazgatás egyszerűsítése tár­gyában az egyes varmegyei egyletektől beér­kezet véleményekkel. A bő tárgysorozatu köz­gyűlést választmányi űles előzi meg.
—  ( B a le s e t  e g y  t ű z n é l . )  Száger József, városi egészségügyi szolga, volt tűz­oltó, ki a Lakits Laktanyában a tegnapelótti tűznél életveszélyesen megsérült, a városi köz- kórházban van ápolás alatt. Ma ailapota va­lamivel jobbra fordáit s az orvosok remeuyt kőinek életbenmaradásahoz. A szerencsetienüljárt s jobb sorsra érdemes ember azonban oly belső sérüléseket szenvedett, hogy ha élet­ben marad is, alig fogja valaha a szerencsét­lenség következményeit kiheverni.
— ( P a n a s z  e g y  ű e g y p á s z t o r

e l le n . )  Tóth Sándor, kiskozan panaszt tette a hatóságnál Kocsis István hegy­pásztor ellen, hogy az őt éjjel, mikor Pécs­ről hazafelé ment, az utón megtámadta és fegyverével tejbe verte. A hegypásztor azon­ban azzal védekezik, hogy őt Tóth előbb dalmazta s rátárnadván, ö csak önvédelem­ből vöt kénytelen ellene a fegyvert használni. Az ügyben a további vizsgalatot a bíróság vezeti.

legközelebb monstre-deputációban készülnek menni a raegyéspüspökhöz és a káptalani nagypréposthoz, hogy kikérjék hozzájárulásu­kat a tervezett urcamegnyitáshoz. A püspök és a káptalan nagylelkűségétől várják, hogy rég táplált óhajuk teljesedni fog s ezek hozzá­járulása után már mi sem állja útját az utca megnyitásának. 1 -
A  n á n t o f a i  h it e h a g y o t ia k

lakos, a

—  ( V & s u t é p i t e s iszentlőrinc slatina-nasici helyi Ae n g e d é ly . )érdekű vasút

t e m p lo m a .)  Szántóvá községben most szeo- telte föl Sévics Mitrotán, újvidéki görögkeleti püspök az uj görög-keleti templomot. E templom keletkezése nemzetiségi afférre vezethető vi&z- sza. A szántóval szerbek azelőtt katolikusok voltak. Három éve agitátorok izgatasa folytán szerboyeivü istentiszteleteket követeitek a plébánostól, a ki a község felerészben magyar anyauyelvü lakossagara való tekiutettel, a szerbek kérését megtagadta. A szerbek ekkor egyszerre kilencszazao hagyták el a romai katolikus vadást es görög-keletiek lettek. Nagy híre volt akkoriban ennek az áttérésnek s a görög-keletiek nagy örömmel gyűjtöttek pénzt az uj hitsorsosok templomára. A tegnapi töl- szentelesre seregestül mentek a szerbek Bács­kából, Baranyából, a Szeréroségböl es Bánát­ból, sőt Horvátországból is. Az üuuepsegro tömérdek üdvözlő távirat érkézéit. A magya­rok távol tartottak magukat ünnepélytől.
—  ( A  h u s z a d ik  s z a z a d  s z ü le ­

té s e  ) K irály  László, lamert jeles íiatai tes­tűnek ily című kepe látható a Kiraly-ulcaa Blanc J .  könyvkereskedő kirakatában. A pom­pás kivitelű képén a háttérben iathato az •is­ten báránya», Krisztust, a keresztény évszáza­dok alapítóját jeíkepezve. Ettől egy sor ko­porsó húzódik egeszen az előtérbe. Ezek a koporsók jelzik az elhunyt századokat szám­szerűit. (A XVlil-dikat a pápa es a bölcs alakja födi el.) A halál még segíted a X IX  dik sza­zadnak meggyujtam az élei fáklyájával (amely már elhamvad) a XX-dik szazadnak eietme- csét, (azaz : átadva az eietet) és lassan ereszti le a koporsóba, a melynek tödefen áilatszólag a faklya lángjából és gazából kinövő uj szá-envüu. A naiairészvénytársaság engedélyt minisztertől, hogy a szent lörinc-slatinai vonal­határában arésze menten, Cadjavica község Dráva jobbpartján *Noskovce Dravapart» el­nevezéssel egy vasúti és hajózási alrakodó állomást építsen es ugyancsak szentlörinc-sla- tinai vonalrószenek három szelvénye közöttemlített vasúti és hajózási át­vezetendő és áruszállításraszárnyvonalat léte-

zad a papaval es hoicscsel feje körül a chausszerü lenykorhol szikrak pat- kapott a keresk. | tognak ki, melyek távolodva, mindinkább csil­lag alakot vesznek föl : jeíkepezve a halálból való feltámadást (fizikai és bölcseietiieg). A

I
kiágazólag, rakodó állomásig berendezendő össszekötő si Lsen.

—  ( A  p e t r e a a e ly e m - u t o a  m e g ­
n y i t á s a . )  Városunknak alig van még egy olyan utcája, mint a petrezselyem utca. A plébánia-utcáról és a Klirnó-utcáról lehet csak ez utcát a belvárosból megközelíteni s a kö­rülbelül kétszázméter hosszú utcából a város felé egyetlen bevezető utca sem nyílik. Mint halljuk, az utca összes lakosságának rég tap- | szelleme) iparkodik Iáit óhaja az, hogy az utca a belváros leié egnyittassék. A megnyitást a székesegyháziirányában akarnák s így az

pápa áidolag terjeszti ki kezeit az uj század fölött, a míg a papa karjai között áho papai harmaskereszt segélyével (melybe az uj sza­zad alakja togodzik) a bölcs vezetni (gondozni) kezdi az uj szazad alakjat. A bólcsuek balke­zében távcső es egy iratlekercs, melyeu a Következő latin szavakból aíio felirat látható ; • Te coelestis terrestnsquo Sapientia ionét.« Magyarul: »téged az égi és töidi bölcseség ápol (melegít).* A papa jobbja tetői laiható Szí. Mi­hály, mint a keresztény igazság szemel y csitójea kigonosz,melyesitojea ki élőt hátrál, sulyed a még mindig a kereszteuység ellen nyújtja ki kezét. A s Uau meneti pedig egy megrettent szellem alak (más vallásokmenekülni Szt. Mihály va-
plébániánakutca, úgy szólván, közepén nyerne egy le vezető utcát a városba. Kisajátítás utjáu csak egy házat kellene megvenni, a többi terület püspöki és káptalani birtok. Az utca lakói

gyw a kereszténység elől, jobb karján több kotablát hurcolva, melyek egyiken Budha ülőlátható személyesítve a Budhismifit.m oh am ed a-alakjaEgy másikon félhold és csillag : a nismust jelképezve stb. Az egész csoport telelt a megnyílt égből egy angyal jelent meg, jobb kezében a «keresztény erőt* s baljában olaj-
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Agat, a béke jelképét hozva az számára.
— (Sze re n csé s lövés.) Megírtuk tegnap esti számunkban, hogy Deák István, barátur-környéki lakos meglőtte a fiát, itj. 

Deák Istvánt, családi perpatvar közben. A meglőtt fiút mikor a kórházba bevitték, azt bitték, hogy életveszélyes sérüléseket szenve­dett. Azonban szerencsére, ez nem bizonyult valónak, mert a lövés a fiún csak kisebb sé­rüléseket ejtett s a sőrétek közti! egy ment csak veszélyesebb helyre. Ezt is kivették az orvosok s Deák István, az öreg, igy tehát

uj század | keletkezett. A szerencsés dón Juan neve, akiért a két asszony megverekedett, szerencsére azonban a kőrülállók között titok maradt. Avéres kimenetelő asszonyharcnak két bivatlan asszonysegéd vetett véget, kik valahonnét be­kormozott kezekkel kerültek elő hirtelenében és a két tüzesvérü amazont elválasztás köz­ben irgalmatlanul összemaszatolták, Az igy elég szerencsés kimenetelű asszonypárbaj szín­helyét pár csepp vér és nehány kitépett asz-
eglőttnem lett fiának gyilkosa s most a i fiút otthon ápolják.( T tts e k  m v id é k e n .)  Aztaz ember, hogy most mikor s vége van már a cséplésnek, a nagy nyári meleg alábbszállott, kevesebb lesz a tüzesetek száma, mely min­den egyéb csapástól megkímélt takarmányukat emészti tel a gazdáknak. Hogy ez azonban — sajnos — nem igy van, azt legjobban bizo­nyítják azok a tudósítások, melyek hozzánk érkezve, a vidéken előfordult számos tüzese­tekről adnak hirt. így Sámod községben Fóliák Izrael bérlőnek egy a községben volt kazal búzája égett meg, M uhi Ftilöp, Zsibrik pusztai lakosnak pedig egy pajtáján ütött ki a tűz a napokbau s az egész pajta, a benne volt ta­karmány és gazdasági eszközökkel együtt a ttiz martaléka lett. — Jóval nagyobb kár érte Krámer Jakab dunaszekcsői lakost, ki­nek a háza udvarán levő pajtáján kivül ki­lencven kocsi szalma és harminc kocsi poly- vája égett oda. — Féld  Gáspár kurdi szőlő­hegyi lakosnak a présháza lett a tűz marta­léka, mely aztán még mielőtt mentésére gon­dolni lehetett volna, elhamvadt. Ezeknek a tüzeknek eddig még ismeretlen a keletkezési oka. Nem csekély azonban ama tüzesetek száma sem, melynek gondatlanság volt az okozója. így Lemle János kaposszekcsői lakos egy pajtája gyuladt ki, melytől csakhamar ttizet fogott a mellette levő gazdasági épület is. A tüzet a károsult nyolc éves Erzsébet nevű leánya okozta, a ki a pajta körül gyufával játszadozott, melyektől azután a pajta mellett felhalmozott széna meggyuladt. — jBa;er Ádám, püspöklaki lakosnak egy szal­makazalját emésztették meg a lángok. A tűz itt a gazda négy éves György nevű fiának vigyázatlanságából eredt, a mennyiben a gyerek gyufával játszadozott a szalmakazal körül. — 

Kretnmer Lőrinc, mocsoládi lakos házában a napokban szobatüz volt, mely alkalommal a szoba bútorzatának legnagyobb része a lángok martaléka lett. A tűz akként keletkezett, hogy Kremmer Lőrinc fizenbat éves Margit nevű leánya este ágya mellé egy székre tette le az égő petróleum-lámpát, melyet a fiatal leány vigyázatlanságból telboritott s a kiömlö kőolaj meggyuladva, a lángok csakhamar az ágyne­műbe kaptak. Szerencsére sikerült a tüzet mihamarább lokalizálni.
—  (A s s s o n y h a r c . )  A szigeti ország­úton nagy harcot vívott két asszony. A pol­gárias párbajt ököllel és egy hirtelen előke- ritett nádpálcával intézték el. Az első összecsapás után mind a két fél véres ábrázattal és össze­karmolt szájjal szórta egyik a másikra a cifráknál cifrább jelzőket. Á nem inkongni- ióban végzett párbaj egy szerelmi ügyből

szonybajszái borítja.— ( Jo g & s s g y ü lé s .)  Ma délután két órakor népes jogászgyülés volt, melynek első pontját a párisi kiküldöttek beszámolója ké­pezte. A kiküldetésről Ceank Nép. János ol-hinné I ?asta ^  a ielent®st, melyet a közgyűlés tu­domásul vett. A könyvtárról nagyon szomorú jelentést tettek , a mennyiben a könyvtárvizs­gáló bizottság technikai akadály miatt nem

(M o h á csi csen d élet.) özv. János Jánosné mohácsi lakosnő a napokban panaszt emelt a hatóságnál, hogy éjnek idején valaki tizennégy ablaktábláját beverte. Ugyanezen a napon Ssabó Gábor, szintén mohácsi lakos, pedig arról panaszkodott, hogy neki meg nyolc ablakát verték be. Az ablakbeveréssel gyanúsított Berta Gyulát elcsípték s ő be is vallotta, bogy özv. János Jánosné ablakait beverte s furcsa tette indokául a boszut emlegeti, Szabó Gábor ablakairól azonban mit sem akar tudni, mindamellett azonban igen való­színű, hogy a Szabo-féle ablakbeverémek is ő a bőse. Ez irányban különben folytatják a vizsgálatot.
— (V é re s bnesu a  o iv ilé le t-t ő l .)  Somogy-Visontán a berukkoló falusi legények nagy dáridót csaptak a szölőskertben s oda vetődött a csősz is, ócska fegyverével.is látott könyveket. Tudomásul vették a pénz- A legények aztan lövöldözni kezdték kalapjai-tárvizsgálat eredményét. A szünidei pénztá­ros jelentése utáa megadták neki a felmentvéoyt.Az elnök bejelentette, hogy a szünidő alatt oly- vasóköri élet, az építkezés miatt, nem volt.A szünidei tisztikarnak megadták a felment- vényt. Következett a választás Elnök lett 

Borsy Jenő nyolc szavazattal. A tisztikar megválasztása s a tárgysorozat egyéb pontjai felett való vitatkozás lapunk zártakor még folyik.
— (Lo p ás é g j  k o rcsm á b a n .)

Frank  János mekényesi lakos korcsmáros házánál éjnek idején tolvajok jártak, kik a korcsmáros hálószobájából hetven kor. kész­pénzt s a korcsmárosnál albérletben lakó 
Unger Andrástól egy ezüst zsebórát elloptak.A tetteseket — kik természeteses ismeretlenek most nyomozzák.

- (K e lle m e tle n  ssom ssód.) Csői- 
Iák Illia mohácsi lakos panaszt emelt a na­pokban, hogy szomszédja Kernics Márton berúgott álapotban átjött az ő portájára s ott fejszét ragadva Gsollák Illiát agyonütéssel fenyegette, ki csak úgy tudott a veszedelemtől szabadulni, hogy segítségért kiabált, a mikor is Ssidona Mattia és Gelgeta Jóvá segítségére siettek s Kernics Mártont lefegyverezték. A fenyegetődző szomszédot feljelentették a bí­róságnál.

(U to n á lló k .)  Pfeifer Ferenc bo- dolyai lakos a napokban csendesen s mit sem sejtve ment estefele haza a korcsmából, midőn az egyik utca szegleténél eléje állták 
Bajer András és Kateenberger József s szó nélkül ütlegelni kezdték. Hogy miért támad ták meg, azt maga az alaposan elvert Pfeifer Ferenc sem tudta s ez valószínűleg csak a bíróságnál fog kiderülni, hol a megvert ember panaszt emelt támadói ellen.

( E l l o p t á k  a  k a b á t j á t . )  Rövid alatt ez mar a harmadik eset, melyben akként történik a lopás, hogy a káros hol­miját a kocsiról lopják el valami élelmes tol­vajok. így járt Wagner Janos tapolca-pusztai | l̂a/'ia lakos is, ki mig a földjén dolgozott, az ország­úton álló kocsijában hagyta a kabátját, me­lyet aztán valaki a benne levő kevés kész­pénz s egyéb apróságokkal együtt ellopott. A gazda panasza folytán meginditott nyomozás során azonban sikerült az ismeretlen tettest 
Lubority Mitó személyében elcsípni, kit átad­tak a bíróságnak.

kát, a mire úgyse lesz már szükségük. De a lövöldözésnek szomorú vége lett, mert Barta János véletlenül Füte Jóska arcába lőtt, a ki most élet-halál közt lebeg

idő

MQvószet, irodalom
A b első prem ier.

— » A  m e n je n .  « Carré és Bilhaad vigjátéka.
Első előadása okU 3-án. -Csak francia szerzők vállalkozhatnak arra, hogy oly sovány cselekményből, a mi ez uj francia vígjáték anyagat képezi, színdarabot alkossanak. Mert bizony »A  menyem* cselek­ménye, miként azt tegnapelőtt este megjelent számunkan közöltük, édeskevés; egy a fiatal menyére fiatalsága miatt féltékeny aoyosnak menyével való veszekedése és ellene való ás- kálodása tölti be a darabot. Ez azonban a francia szerzők szellemessége folytán oly de­rült és kacagtató jelenetekben nyilatkozik meg, hogy a gyorsan perdülő darabban egymást követik a kacagtató ötletek és a helyzetko­mikum megnyilatkozásai s a sovány cselek­ményt észre sem veszszük a sok vidám ötlet és komikus helyzetek közben. A darab sze­replői egytől-egyig magukban véve általános felrüntetői a jellem komikumnak is. Leverdi- érné, az idősebb (Nagy Vilma) mintaképe az anyósnak ; az ifjabb Leverdiernében (Kende Paula) pedig ennivalóan kedves és huncut menyet tanulunk megismerni. Az idősebb Leverdier (Vágó Béla) a sokáig papucskor­mány alatt nyögő s mégis titokban kikapós férj ép oly hiven jellemzett alak, mint a fiatal Leverdier (Rajz Ödön,) a ki még min­dig anyja befolyása alatt áll s alig tud a két­éves fiatal feleség pártjára átcsapni, Pompás három figura a darabban: Honomé Tesard (Delíi Lajos,) a diplomatának készülő ifjú, ki rajong a politikáért, Ferdinand Larnell (Német János) ki rövidlátó és a festményeket csodálja, no meg a másik Lamelle Gusztáv (Pásztor János), ki nagyot hall és szenvedelyes zenész. Nem kevésbe mulatságos alak Malescot, a szertartásmesteri hivatal második aligazgatója (Nagy Dezső), kit a folytonos etikett idegessé tesz és idegrohamaiban káromkodik s durva lesz; valamint a lengyel »grófnők« típusa, Lodoiuszka grófnő (JeszenszKyné) és a tiatal asparra az anyós megbízásából felügyelő szobalány Marie (Simon Mariska.) Ilyen sok jellemzett alakkal a helyzetkomikum lépten* nyomon való megnyilatkozása s az úgynevezett » kétértelműség*-nek igazi szellemességgel való alkalmazása által nem csoda, ha »A menyem* azok közé a vígjátékok közé sorozható, me­lyek mindenkor szives fogadtatásra lelnek a színpadon.Maga az előadás csak még jobban emelte a darab belső értékét. Meg kell dicsérnünk a



1900. október 5 P E C S !  r 1 0 V E ! 0pompás díszleteket, az ügyes rendezést es a gyorsan pergő, összevágó játékot is.
Kende Paula a címszerepben bebizonyí­totta, hogy könnyed társalgási szerepekbenigazi művészettel állja meg helyét. Fess, csí­pős és kedvesen huncut volt a fiatal asszonyszerepében s oly természetességgel játszott, mely ment volt minden túlzástól, a mire pe­dig a szerep igazán csábit.
Nagy Vilma az anyós szerepében néhol jpar beleesett a túlzásba, De hát mi a kedves Tomikánknak ez a szokása s egy * anyós» 

ábrázolásánál szinte fel st tűnik.
Jeszenszky Irén a lengyel grófnőt a tóle 

megszokott sikkel és eleganciával adta.
Simon Mariska a szobaleányban tóról- 

metszett, hű alakot mutatott be s ügyes já ­téka is mindenben dicséretre érdemes.
Vágó Béla az idősb Leverdierben ka­binet alakítást produkált s mindenben hűen adta a kikapós férjét, ki a politika ürügyét használja fel szerelmi kalandjainál.
Rajz Ödön az ifjabb Leverdiert játszotta, szépen és finom komikummal
Belli Lajosnak csak gratulálhatunk Ho noréjáért. Minden tekintetben éiethű volt a diplomáciára készülő ideális fiatalember be­mutatásában.
Nagy Dezsőnek szerencsés estéje volt tegnap. A szertartasmesterseg betegét. Males- cot urat pompásan adta.
Németh János, a rövidlátó és Pásztor Jánosa nagyothalló Lamelle szerepében kitűnő- alakítást produkáltak s már egyszerű megje­lenésük derültséget keltett.Sajnos, a bemutatott darabot csak gyenge félhaz nézte végig. Reméljük azon­ban, hogy még telt házat is fog vonzani »A menyem.» Megérdemli! (+-►)O  Am it az érd# meséi. Gécy István eme legújabb nézszinmüve megjelent ityN ágel Oltó kiadásában Budapesten. A kötet egy koroná­ért bármely könyvkereskedésben kapható.O  Ifjúságom. Nikelszky Géza ily cimü verskötete ma hagyta el a sajtót. A verskö­tet címlapját Darilek  Henrik, a Z<olnay-gyár festője rajzolta s az igazán megkapóan c?inos kivitelű. A kötet lapunk nyomdájából került ki gondos kiállításban. Megrendelhető a szerző­nél (Z'Olnay-gyár) három koronáért.

Folyószám 7. Idénybérlet 7. Páratlan bérlet.

Nemzeti színház.
M a, p é n te k e n , o k tó b e r  5 -én

B őregér.
Vig operette. Irta : Strauss J.

Személyek :
Eisenstein......................................................... Nádassy
Rosalinda .........................................................Csurgay
Adél..................................................................Szekula S.
Orlofizky........................................................... Gergely
J ° l * ................................................................. Szirmay
^ rk ..............................................................Németh J.
;d k e ................................................................. Mezey
J J f r W ..............................................................Kozma Pista

............................................................ Nagy Dezső
* táncos Nádassyné
*) 0 8 .........................................................Sáfrány

H olnap, aaom baton, október 6 -an .
Díszelőadás :

B á n k b a n .
Katona József történelmi drámája.

T Á V I R A T O K .
„ — A  k ir á ly  nevenapja B u ­
dapesten. (A „Pécsi Figyelő* eredeti
jávirta.) A király nevenapját a szokottenynyel ünnepelte a főváros. A budavári

Mátyás-templomban Vaszary Kolos herceg- kár tehát zavarba hozni a kiváncsiskodással prímás celebrált s megjelentek a kormány azokat, akik legfölebb klubbeli finom szelle- tagjai teljes szambán és az előkelőségek, meskedésről tudnának beszámolni.
Lemondó és uj főispá­

nok. (A » Pécsi Figyelő44 eredeti távirata)Hivatalosan jelentik, hogy Fábián László, aradi főispán hónapok előtt egészségi okokból felmentést kérte. A  felmentést â  hivatalos lap holnapi száma fogja hozni.Lz alkalomból a király a főispánnak hosz-szas és hü szolgálataiért teljes elismerését nyilvánítja.Legújabb értesülés szerint Sáros­megye lőispánjává TJárdossy Jenő, föld- mivelcsügyi miniszteri osztálytanácsos, —Újvidék főispánjává pedig Zákó Milán képviselő neveztettek ki.
— M inisztertanács. (A „ PécsiFigyelő* eredeti távirata.) Ma délután Budapesten megtartottak a tegnapról el­halasztott minisztertanácsot, melyen a ka­binet összes tagjai résztvettek.
-  A  szom bathelyi püspök

állapota, (A „Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Hidassy Kornél, szombathelyi megyéspüspöK, kiről a tegnap esti távira­tok azt jelentették, hogy haldoklik, az éjszakát nyugodtau töltötte; reggel jó ét* vágygyal elkötötte reggelijét s állapota szemlátomást javult. A püspök állapota azonban ma délelőtt ismét rosszabbodott ; 
s a végelgyengülés tünetei mutatkoznak a 
betegnél.

— A  k h in ai háború. (A „P é ­csi Figyelő44 eredeti tavirata.) Az orosz külügyminiszter megkapta Csing herceg táviratát, melyben a herceg kijelenti, hogy ő fel van hatalmazva együttes tárgyalást indítani a hatalmakkal. A távirat igy vég­ződik : A  dinasztia veszedelme rendkívül 
komoly ; sürgősen szükséges minden uj bonyodalmat elkerülni.Mandzsúriában a khinai katonák le­
tették a fegyvert ; ott hadi eredmények nem varhatók.Sanghaj távirat jelenti, hogy az oro­szok és németek elfoglalták Sanghaikvant.

Összeesküvés M ac-K in -  
ley ellen. (A „Pécsi Figyelő44 eredeti tavirata.) Sanghaii távirat szerint Kanton­ban az Egyesült Államok elnöke, Mac-  
Kinley ellen irányuló összeesküvest fedez­tek fel.

k i r . t á b l á i  é r t e s í t ő .
1900. évi október hó i-én s köv. napjain elintézett

ügyek.
(Rövidítések m agyarázata : hh. ^  helyben­

hagyva, m r. a  megváltoztatva, rm v. => részben meg­
változtatva, fo. =  feloldva, rend. rendelvényileg 
vissza, ms. =  megsemmisítve, rms. =  részben meg­
semmisítve, vn. =  visszautasítva, hna. =  hely nem 
adatott.)

I . Polgári tanács.
Előadó : Pilcb Antal.

V. 1786. Bank Erzsébet — Kiss Antal és társa ördks.
— fo,

2088. Kuzman Iván és neje — Tót-Szerdahely köz- 
ség egy ut használata iránt. — hh.

2134. Bedő József — Belső Jánosáé vagyonkőz. 
megszűnt. — hh.

2269. Sesits Koszta — Sesits Zsófia holttá nyilv.
— rmv.

2319. Somogymegve Arvaszéke — özv. Pongrácz 
Jánosáé gondnokság alá hely. — hh.

Előadó : Kaujmann Nándor.
1871. Deák Teréz — Deák János s t. törv. oszt. rész.

— fo.
1884. Pasics Mihály — ör. Pasics József 989 frt 

$5 kr. — hh.
1947. özv. Gacza Józsefné — kk. Gacza József s t. 

őzv. jog elism. — rend.
1930. Fried Ignác — Bárány Lajos 50 frt. — mv. 
1933. Lengyel Dénes s t. — Grundbóck István s 

t. 2000 frt. — vu.
1946. özv. Haberényi Katalin — Gölöncsér János 

s t. 40 frt. — hh.
i960. Lukács Annin — Fleischer József 58 frt 87 kr.

— hh.
a

Előadó : Holies Gyula.
V. 1931. Ivancsics Józseí s t. — Tomasics János s t

meggyéig. — hh.
1971. özv. Horváth Jánosné — Szlamek Mária s t. 

öröks. — rend.
1993. Keresztes Antal s t. — Keresztes Imre s n. 

öröks. — hh.
1998. Bénák Erzsébet — Kis Károly 1000 írt. — 

rend.
2012. Hanarich Istvánné — Törjék János s t. öröks.

— rmv.
2148. Chinorányi Boldizsár — Kerkápolyi Irén 

válóper. — hh.
2206. Pobgai Ferenc — Ferenc Anna válóper. — hh. 
2 2 2 1 . Monori Mihály — Takács Zsuzsánna válóper.

— hh.
III. 2452. Verbovecz Ferenc — Lázár Salamon bizt.

végr. — hh.
2453. Krausz Farkas — Lázár Salamou bizt. végr.

— hh.

I I .  Po lgári tanács.

Előadó : Kőkk Gyula.
V. 2014. Tolnai Gáborné s t. — Palkós Benőné s t.

öröks. — hh.
2039. Deák Ketesztes Antal — Turcsi Vince s t. 

öröks. — hh.
2101. őr. Kincse József — Fábián Mihály kártérit.

— hh
III. 2106. özv. Z>ebök Józsefné — Szente Gyuláné végr.

— vu.

Szerkesztői üzenetP é c s i  s z a b a d e lv ű  v á la s z t ó k .  Amai postával a következő tartalmú levelező­lapot kaptuk : .Tisztelettel kérjük Aidinger J .  képviselő urunk Nságát, legyen szives tudatni, mikor tartja meg beszámolóját ? — A pécsi szabadelvű választók.* Nos azok a szabadelvű választók, akik kiváncsiak a mi képviselőnk beszámolójára (nagyon sokan úgysem lehetnek ilyenek), sokkal helyesebben cselekednének, ha közvetlenül 6 Nagyságához fordulnának naiv kérdésükkel, mint hogy ennek közvetítésére hoz­zánk fordulnak, akiket ilyes kíváncsiság egy­általában nem gyötör. A kinek valami mon­danivalója volt a nagyságos honatyaurak közül, az úgyis kirukkolt vele kéretlenül is ;

IQ. 2066.
2094.

2095.

2096.2097.
2098. 
2187 . 2243.
2301.2407.24IJ.

Előadó : G r á f Károly.
Resch János — Balárdi Ltvin zjog. bek. — mv. 
Szegzárdi m. kir. adóhivatal — Geiger Gyűlt 
zjog. bek. — hh.Z)Og. tM. kir. Államkincstár — Hederics Mari zjog. 
bek. — rmv.

Jagics József — Balogh Mihály zjog. bek.
— rend.

Balogh Katalin — Balogh Mihály rjog bek.
— rend.

Odry József s t. tjog töri. — reod.
Grót János s t. tjog bek. — rmv.
Sandó Sára s t. — Gyenis János perfelj. — mv. 
LinJemann György s n. — Stanits 
felszól — fo.

Pohn Antal — Radocsai István zjog bek. — 
rend.

Kis Simon József — Varga Antal vigreh.
— mv.

Szávó

Előadó : Zsabokrs^ky Ferenc.
III. 2130. özv. Vigyázó Rudolfné s t. — Szeniczey

Ákos zárlat. — rend.
2 13 1. Szegzárdi takptár és csatlakozott 

Szeniczey Ákos végreh. -  rend.
2142. S. és J. Franki cég — Gerács József végr.

mv.
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Bertalan Mihily végr

Király Alsó János

Bata József

2181. Bertalan György —
-  hh.

2182. Kulcsár Mihály s n. 
végr. — hh.

2214. A marcali ált. takarékpénztár 
végr. -- rend.

2216. Somog\megyei takarékpénztár — Lovász Jó­
zsef. végr. — hh.

Büntető tanáé*.

219s. 
III. 2123. 

21 s í.

Y 2347.
2852.

2368.
2366.

Előadó : *Bocz ^Alajos.

Klonbos Ignác és társai k. t. s . — vu. 
ifj. Poli József lopás. — határidő kitűz 
Füredi Sándor és társa lopás. — vu. 
Márton András k. t. s. — hh.

Előadó : C^tflányi Béla.
V. 2236. Zsigrmond László magánokirat hamisitás. —

hb.
2296. Zsigr&i József súly. t. s. — hh.

III. 2269. Tapsi Mihály közegészség ell. kih. — rend. 
2806. Gungl János és t. súly t. s. — hh.

Előadó : Angyal Vál.
Y. 2268. Sebőn Zsigmond és tsa hatóság ell. erőszak.

-  határidő kitűz.
Grosz Józsefné lopás. — határidő kitűz.2260.

Előadó : Nábráeiky Lajos.
V. 2226. Nagy Pál Józsefné lopás. — határidő kitűz. 

2319. R. Karácsony István és tea súly t. s. — rend.

V. Előadó: Varga Nagy István.
2211. Keresztes Tóth Ferenc s. t. s. — határidő 

kitűz.
2213. Piszker Elek s. t. s. — határidő kitűz.
2224. K. Szabó Jakab és t. idegen ingó megr. — 

rend.
2226. Pau6ch Péter lopás. — rend.
2231. Pál Sándor hamis eskü. — határidő kitűz.

Elintézésre kitűzött ügyek.
Bejelentések 1900. évi okt. hó 8. s köv napjaira

I . Polgári tanács.
Előadó : Pűcb Antal.

Ili 2370 Hőgyéfzer elhalt Fül rman Simon hagy. 
2394. Bagotán elhalt Qóka Katalin hagy.
24 11. Sztgzdrdon elhalt Ribling Vencelné hagy. 
2443. Kistőttalván elhalt Toplek Imre hagy.
2450. özv. Tkaloecz htvdnné — Soltics Jakab végr. 
24$ 1. MJgooon elhalt Hamman Jakab és János 

hagy.
2512. Egerszegen elhalt Szabó Imréné hagy.
2519. Poldn elhalt Tóth József hagy.

Előadó : Kaujmann Nándor.
Koszér Anna s t. végrend.

1976.
1994.

24152S04.
1976.
2036. 

III. 197?. 
2040.

1977-

Szakdly Mihály tjog. 
Hirschmann Mór s t. épü-

M kir. kincstár 

Reif Károly csőd-

V. 1918. Koszér Teréz —
érvényt.
Boncok láros —
Hirsch Ödön — 
letek lebont.
Kann Ármin és fia cég 
81 írt 80 kr.
Paranvam. hitelintézet 
nyitás.
Weiser I. — Jagasozsy Károly 634 kor. 
Posnydk Jócó — Rozsits István 80 kor.
Ács József — Grűnbaum Jakab s t. 322 kor. 
Baranvam. hitelintézet — Krauszer Manó 685 
frt 68 kr.
Deutsch A. fia s t. — Gróf Vigyázó Sándor 
0500 frt

2412. özv. Jaczkó Mihályné — Dr. Cholnoky Sán­
dor végr.

Dr. Róna) y Kálmán — özv. Rónaky Ignácné 
végr.
Pietsch Jakab — Czike Mari s t. végr. 
Pietsch Jakab — Czike Mari s t. végr.

2471-
249C
2494.

Előadó : Holies Gyula.
r. 2064. Ifj Benedek István — Plesz Ádám 3000 frt. 

2^7^. Z'igmord Dávid s t. — Csizmadia Józsefné
$ t. öröks.

2223. Kohn Krisztina — Zimmerman Ferenc válóper.
2224. Varga Sándor — Kis Antonia válóper.
223?. Ifj. V ip Mihály — Vig Anna válóper.
2234. Réz Juharra — Czövck István válóper.
2236. T uris N’ áiin — Kecskeméti Sándor válóper. 
2247. Chine rányi Boldizsár — Kerkápolyi Irén

gyermek törvényt, szül. kimondás.
III. 2082. Borsos György — l ’nger Ferenc végr.

2247 Fischer iakab — Grót Vilma válóper.

I I .  Polgári tanát**.
Előadó : Rökk Gyula.

m

V. 2135. Francsics Andor — Francsics István köz.
mszünt.

2147. Józse* — Bolf Anna s t. iug. tjog.
2178. Mutschenbacher Lipót <; n. — Nagy Sándor 

1040 kor.

III

özv. Góbdt Jánosné — Góbéit János ing. bírt. 
özv. Hegedűs Béláné — Zakdl Henrik végr. 
Ivanisics János — Sitter József s n. végr.

Előadó: G ráfi Károly.
Fuchs Adolf — Berg Neumann és fia cég 
zjog tőr.
Ivinovics Iván — Yesel Simon s t. zjog tori. 
Németh Sándor s t. — Németh János tjog bek. 
Gerhardt Henrik s t. — Pesti hazai első
takptár zjog ig. ,
Kis Gere József — Kis Gere Péter tjog bek.
Kis Gere József — Kis Gere Péter tjog bek.
Schlag Erzsébet s t. — Maul Miklós végr.
Tóth György -  Vinczek Agotha végr.
Stern Mór utódai — Feiler Mihály végr.
Furdi Jtîzsef s t. — Novák István s t tjog.
és zjog.
Kisbirtokosok Orsz. földhitelintézete — özv. 
Inczédi Béniné felszól.
M. kir. államkincstár — Pozmánovics Stokán 
végr.
Darnay Béláné — Berényi Gejza végr.

Előadó : Zsabokrs^ky Ferenc.
2 115 . Apari János — Pasicz Mihály s t. végr.

mszünt.
2213. Nagyszebeni földhitelintézet — 1 akács József 

végr.
2263. Baranyameg) ei 1 itelintéztt — 

végr.
2291. Alsómurakózi takptár — Miklóska Albert végr 
2299. Noll Ferenc — Albert Ferenc végr.
2322. Ehrnfeld Antal — Krauszer Manó végr.
2323. Mautner Fülöp — Ritzl Péter s n. végr. 
2328. Tersánszky Kálmán — Czike Mária végr.

Büntető tanács.

Előadó : Ciiglányi TUla.

Ili 2 112 .

2116 .
2149-
2162.

2421.2 4 4 2 .
2422. 2437
2454.
2485.

2488.

2495-

2508.

Klein Dávid

V. 2183. Csiszár János s t. tűzvész okoz.
2278 . Gon bős Ferenc s t. hiv. hat. visszaélés. 
2379. Habián Balázsné lopás.

Y. 2276.
2280.
2281.

Előadó : ^Angyal Tál.

Zirkl Erzsébet lopás.
Ifj. Barát András s t. lopás
Káplár Vörös József s t. hat. ell. erősz.

Előadó : Nàbràe\ky Lajos.

V. 2291. Schön Károly vétkes bukás.
2300. Stauber Ignác vftkes bukás.

Előadó : Varga Nagy István.
Y. 2233. Spitzer Károly sikk.

2234. ifj. Cs Sz. József s t. lopás.
2254. Kis Lajos s t. m. lak. sért.
2266. Vajda István király sértés.
2268. Bosnyákovics Lajos s t. becs. sért.

Laptulaj donos 
H Z A U T T E K  U l.N ZT .Á V

Felelős s er kész tő
P L E IN 1 N 6 E K  F E R E N C

T A 1 Z S J Ó Z S E F
kiadó.

Egy szoba és konyhábólálló lakás kiadó
Percel-utca 35. szánni házban

Schlauch

egészséges, száraz lakások
bérbeadók

s az egyes villák el is adók.Bővebbet Indóház-utra 17. sz.alatti építési irodában.

v á la sz té k tr. r ' , 1 {4 v •
• •  »

Finom minőségű kávékban; 
Minden nap friss prágai és kassal 

sonka, főtt és nyers,
Tiszta fehér rózsa méz,
Finom szinházi csokoládé cukorka,
Mindennemű első rendit likőrök, 
Francia és magyar cognac,
Valódi angol tea rum,

„ Patavia Arák fehér rum, 
Chinai és orosz tea-keverék,
(ahos-féle tea-sütemény,
Suchard-féle csokoládé és cacao

stb. stb.K a p h a t óII ; r  \ *i
Bayer Ferencfőszer- is  csemege kereskedésiben1 i 1 <Pécs Széchenyi-tér 8. sz.

Pécsett Ferenciek-barára.Raktáron tartok legelegánsabb dí­
ván okai, ottoxn ánokat és kár­
pitos b ú to ro sa t a Jeg«,:c<óbb árak
Iliéi le t t .

Eladó házKlimó utca 12-ik számú ház. mely áll 3 szoba, konyha és mellé»helyiségek- bél. haláleset végett 1800 forintért 
eladó.Bővebbet Demin i Ferencnél (Feren­ciek hazára.)

Yb.és 9 l • ♦ cég csődtömegébeleltározott
mái

C l .
.  2  © r e i f c c r ( lrg a l-

inas-u. 22. sz. R e if- fé le  húz*
ball nyilvános árverésen el*

*

adatni fog.
D r. G e llé r  Samu,’• Ölik- "V ili i »• »‘Nyomatott Taizs József könyvnyomdájában Pécsett.




